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- - - Формы пром. атт. з.е. - Итого акад.часов
Курс 1 Курс 2 Курс 3 Курс 4

-
Семестр 1 Семестр 2 Семестр 3 Семестр 4 Семестр 5 Семестр 6 Семестр 7 Семестр 8

Индекс Наименование Зачет КП КР Факт Ауд. Лек Лаб Пр Конс Ауд СР з.е. Итого Ауд. Лек Лаб Пр Конс Ауд СР з.е. Итого Ауд. Лек Лаб Пр Конс Ауд СР з.е. Итого Ауд. Лек Лаб Пр Конс Ауд СР з.е. Итого Ауд. Лек Лаб Пр Конс Ауд СР з.е. Итого Ауд. Лек Лаб Пр Конс Ауд СР з.е. Итого Ауд. Лек Лаб Пр Конс Ауд СР з.е. Итого Ауд. Лек Лаб Пр Конс Ауд СР з.е. Итого Ауд. Лек Лаб Пр Конс Ауд СР Компетенции

Блок 1.Дисциплины (модули) 215 215 8068 8068 3348 3348 464 2828 56 4126 594 114 502 30 1080 458 458 146 20 308 4 586 56 36 30 1080 478 478 128 22 342 16 8 539 63 24 946 438 438 64 370 4 472 36 30 1162 466 466 62 390 14 507 189 28 1090 494 494 52 438 30 4 560 36 28 1090 436 436 12 418 124 6 618 124 36 30 1080 448 448 438 120 10 533 104 99 15 540 130 130 124 6 311 99

Обязательная часть 163 163 5868 5868 2492 2492 402 2048 42 2944 432 42 30 28 1008 442 442 130 4 308 4 530 36 26 936 418 418 116 22 294 16 8 455 63 16 576 288 288 30 256 2 288 28 1008 414 414 62 340 12 432 162 20 720 360 360 52 304 30 4 324 36 18 648 236 236 12 220 4 376 36 12 432 204 204 202 2 228 15 540 130 130 124 6 311 99

+ Б1.О.01 Русский язык и культура речи 1 2 2 36 72 72 30 30 12 18 42 2 72 30 30 12 18 42

+ Б1.О.02 Безопасность жизнедеятельности 2 3 3 36 108 108 34 34 18 16 74 34 3 108 34 34 18 18 16 16 74

+ Б1.О.03 Введение в специальность 1 2 2 36 72 72 30 30 12 18 42 2 72 30 30 12 18 42

+ Б1.О.04 История 12 2 6 6 216 216 148 148 86 60 2 68 2 72 56 56 36 20 16 4 144 92 92 50 40 2 52

+ Б1.О.04.01 История России 1 2 4 4 36 144 144 118 118 74 42 2 26 2 72 56 56 36 20 16 2 72 62 62 38 22 2 10

+ Б1.О.04.02 Всеобщая история 2 2 2 36 72 72 30 30 12 18 42 2 72 30 30 12 18 42

+ Б1.О.05 Физическая культура и спорт 12 2 2 36 72 72 28 28 8 20 44 8 1 36 14 14 4 4 10 22 1 36 14 14 4 4 10 22

+ Б1.О.06 Латинский язык 2 2 2 36 72 72 28 28 28 44 2 72 28 28 28 44

+ Б1.О.07 Философия 1 3 3 36 108 108 42 42 16 24 2 30 36 3 108 42 42 16 24 2 30 36

+ Б1.О.08 Основы математического анализа 2 2 2 36 72 72 30 30 12 18 42 2 72 30 30 12 18 42

+ Б1.О.09 Общественный проект "Обучение служением" 5 2 2 36 72 72 64 64 16 48 8 30 2 72 64 64 16 48 30 8

+ Б1.О.10 Основы языкознания 2 1 7 7 36 252 252 102 102 64 36 2 114 36 3 108 50 50 32 18 58 4 144 52 52 32 18 2 56 36

+ Б1.О.11 Теория перевода 4 4 4 36 144 144 56 56 18 36 2 61 27 4 144 56 56 18 36 2 61 27

+ Б1.О.12 Теория межкультурной коммуникации 4 4 4 4 36 144 144 56 56 26 28 2 61 27 4 144 56 56 26 28 2 61 27

+ Б1.О.13 Семиотика 3 2 2 36 72 72 30 30 12 18 42 2 72 30 30 12 18 42

+ Б1.О.14 Корпусная лингвистика 4 3 3 36 108 108 42 42 40 2 39 27 3 108 42 42 40 2 39 27

+ Б1.О.15 Теория и история культуры 5 5 3 3 36 108 108 42 42 16 24 2 30 36 3 108 42 42 16 24 2 30 36

+ Б1.О.16 8 567 18 18 36 648 648 256 256 248 8 356 36 5 180 66 66 64 2 114 5 180 66 66 64 2 114 4 144 66 66 64 2 78 4 144 58 58 56 2 50 36

+ Б1.О.17 Основы национальной безопасности 5 2 2 36 72 72 50 50 20 30 22 2 72 50 50 20 30 22

+ Б1.О.18 Основы российской государственности 1 2 2 36 72 72 54 54 18 36 18 2 72 54 54 18 36 18

+ Б1.О.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) 2468 1357 41 41 1476 1476 618 618 610 8 741 117 7 252 82 82 82 170 5 180 84 84 82 2 69 27 3 108 82 82 82 26 4 144 84 84 82 2 33 27 4 144 82 82 82 62 7 252 84 84 82 2 132 36 4 144 82 82 82 62 7 252 38 38 36 2 187 27

+ Б1.О.ДВ.01.01 2468 1357 41 41 36 1476 1476 618 618 610 8 741 117 7 252 82 82 82 170 5 180 84 84 82 2 69 27 3 108 82 82 82 26 4 144 84 84 82 2 33 27 4 144 82 82 82 62 7 252 84 84 82 2 132 36 4 144 82 82 82 62 7 252 38 38 36 2 187 27

- Б1.О.ДВ.01.02 2468 1357 41 41 36 1476 1476 618 618 610 8 741 117 7 252 82 82 82 170 5 180 84 84 82 2 69 27 3 108 82 82 82 26 4 144 84 84 82 2 33 27 4 144 82 82 82 62 7 252 84 84 82 2 132 36 4 144 82 82 82 62 7 252 38 38 36 2 187 27

+ Б1.О.ДВ.02 Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) 4 3 5 5 180 180 72 72 36 34 2 81 27 2 72 36 36 18 18 36 3 108 36 36 18 16 2 45 27

+ Б1.О.ДВ.02.01 4 3 5 5 36 180 180 72 72 36 34 2 81 27 2 72 36 36 18 18 36 3 108 36 36 18 16 2 45 27

- Б1.О.ДВ.02.02 4 3 5 5 36 180 180 72 72 36 34 2 81 27 2 72 36 36 18 18 36 3 108 36 36 18 16 2 45 27

+ Б1.О.ДВ.03 Дисциплины (модули) по выбору 3 (ДВ.3) 8 34567 24 24 864 864 314 314 312 2 514 36 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 34 34 32 2 74 36

+ Б1.О.ДВ.03.01 8 34567 24 24 36 864 864 314 314 312 2 514 36 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 34 34 32 2 74 36

- Б1.О.ДВ.03.02 8 34567 24 24 36 864 864 314 314 312 2 514 36 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 34 34 32 2 74 36

- Б1.О.ДВ.03.03 8 34567 24 24 36 864 864 314 314 312 2 514 36 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 56 56 56 88 4 144 34 34 32 2 74 36

+ Б1.О.ДВ.04 Дисциплины (модули) по выбору 4 (ДВ.4) 6 2 2 72 72 30 30 12 18 42 2 72 30 30 12 18 42

+ Б1.О.ДВ.04.01 6 2 2 36 72 72 30 30 12 18 42 2 72 30 30 12 18 42

- Б1.О.ДВ.04.02 6 2 2 36 72 72 30 30 12 18 42 2 72 30 30 12 18 42

- Б1.О.ДВ.04.03 6 2 2 36 72 72 30 30 12 18 42 2 72 30 30 12 18 42

+ Б1.О.ДВ.05 Дисциплины (модули) по выбору 5 (ДВ.5) 4 123 22 22 792 792 336 336 328 8 429 27 6 216 84 84 82 2 132 5 180 84 84 82 2 96 5 180 84 84 82 2 96 6 216 84 84 82 2 105 27

+ Б1.О.ДВ.05.01 Иностранный язык(английский) 4 123 22 22 36 792 792 336 336 328 8 429 27 6 216 84 84 82 2 132 5 180 84 84 82 2 96 5 180 84 84 82 2 96 6 216 84 84 82 2 105 27

- Б1.О.ДВ.05.02 4 123 22 22 36 792 792 336 336 328 8 429 27 6 216 84 84 82 2 132 5 180 84 84 82 2 96 5 180 84 84 82 2 96 6 216 84 84 82 2 105 27

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 52 52 2200 2200 856 856 62 780 14 1182 162 72 472 2 72 16 16 16 16 56 56 4 144 60 60 12 48 84 8 370 150 150 34 114 2 184 36 2 154 52 52 50 2 75 27 8 370 134 134 134 236 10 442 200 200 198 124 2 242 124 18 648 244 244 236 120 8 305 104 99

+ Б1.В.01 Информационные технологии в лингвистике 3 3 3 36 108 108 42 42 16 24 2 30 36 3 108 42 42 16 24 2 30 36

+ Б1.В.02 Основы аудиовизуального перевода 5 2 2 36 72 72 30 30 30 42 2 72 30 30 30 42

+ Б1.В.03 Лексикология 4 3 4 4 36 144 144 56 56 18 36 2 61 27 2 72 36 36 18 18 36 2 72 20 20 18 2 25 27

+ Б1.В.04 Практикум по межкультурной коммуникации 7 3 3 36 108 108 40 40 40 68 72 3 108 40 40 40 36 68 36

+ Б1.В.05 Перевод маркетинговых текстов 5 2 2 36 72 72 30 30 30 42 2 72 30 30 30 42

+ Б1.В.06 1 2 2 36 72 72 16 16 16 56 72 2 72 16 16 16 16 56 56

+ Б1.В.07 3456 328 328 128 128 128 200 82 32 32 32 50 82 32 32 32 50 82 32 32 32 50 82 32 32 32 50

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) 7 3 3 108 108 42 42 40 2 66 3 108 42 42 40 2 66

+ Б1.В.ДВ.01.01 7 3 3 36 108 108 42 42 40 2 66 3 108 42 42 40 2 66

- Б1.В.ДВ.01.02 7 3 3 36 108 108 42 42 40 2 66 3 108 42 42 40 2 66

- Б1.В.ДВ.01.03 7 3 3 36 108 108 42 42 40 2 66 3 108 42 42 40 2 66

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) 2 2 2 72 72 30 30 30 42 2 72 30 30 30 42

+ Б1.В.ДВ.02.01 2 2 2 36 72 72 30 30 30 42 2 72 30 30 30 42

- Б1.В.ДВ.02.02 2 2 2 36 72 72 30 30 30 42 2 72 30 30 30 42

+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины (модули) по выбору 3 (ДВ.3) 7 56 9 9 324 324 128 128 126 2 169 27 4 144 42 42 42 102 2 72 42 42 42 30 3 108 44 44 42 2 37 27

+ Б1.В.ДВ.03.01 7 56 9 9 36 324 324 128 128 126 2 169 27 4 144 42 42 42 102 2 72 42 42 42 30 3 108 44 44 42 2 37 27

- Б1.В.ДВ.03.02 7 56 9 9 36 324 324 128 128 126 2 169 27 4 144 42 42 42 102 2 72 42 42 42 30 3 108 44 44 42 2 37 27

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины (модули) по выбору 4(ДВ.4) 2 2 2 72 72 30 30 12 18 42 2 72 30 30 12 18 42

+ Б1.В.ДВ.04.01 Управление культурными различиями 2 2 2 36 72 72 30 30 12 18 42 2 72 30 30 12 18 42

- Б1.В.ДВ.04.02 Конфликтология 2 2 2 36 72 72 30 30 12 18 42 2 72 30 30 12 18 42

+ Б1.В.ДВ.05 Дисциплины (модули) по выбору 5 (ДВ.5) 3 3 3 108 108 40 40 40 68 3 108 40 40 40 68

+ Б1.В.ДВ.05.01 Лингвострановедение (Испания) 3 3 3 36 108 108 40 40 40 68 3 108 40 40 40 68

- Б1.В.ДВ.05.02 Лингвострановедение (Франция) 3 3 3 36 108 108 40 40 40 68 3 108 40 40 40 68

+ Б1.В.ДВ.06 Дисциплины (модули) по выбору 6 (ДВ.6) 6 3 3 108 108 42 42 40 2 66 92 3 108 42 42 40 40 2 66 52

+ Б1.В.ДВ.06.01 Основы устного перевода 6 3 3 36 108 108 42 42 40 2 66 92 3 108 42 42 40 40 2 66 52

- Б1.В.ДВ.06.02 Переводческий практикум 6 3 3 36 108 108 42 42 40 2 66 92 3 108 42 42 40 40 2 66 52

+ Б1.В.ДВ.07 Дисциплины (модули) по выбору 7 (ДВ.7) 7 2 2 72 72 30 30 30 42 2 72 30 30 30 42

+ Б1.В.ДВ.07.01 Методика проектной деятельности 7 2 2 36 72 72 30 30 30 42 2 72 30 30 30 42

- Б1.В.ДВ.07.02 Основы дипломного проектирования 7 2 2 36 72 72 30 30 30 42 2 72 30 30 30 42

+ Б1.В.ДВ.08 Дисциплины (модули) по выбору 8 (ДВ.8) 7 6 6 6 216 216 86 86 84 2 94 36 154 3 108 42 42 42 42 66 54 3 108 44 44 42 42 2 28 16 36

+ Б1.В.ДВ.08.01 7 6 6 6 36 216 216 86 86 84 2 94 36 154 3 108 42 42 42 42 66 54 3 108 44 44 42 42 2 28 16 36

- Б1.В.ДВ.08.02 7 6 6 6 36 216 216 86 86 84 2 94 36 154 3 108 42 42 42 42 66 54 3 108 44 44 42 42 2 28 16 36

+ Б1.В.ДВ.09 Дисциплины (модули) по выбору 9 (ДВ.9) 7 6 6 6 216 216 86 86 84 2 94 36 154 2 72 42 42 42 42 30 18 4 144 44 44 42 42 2 64 52 36

+ Б1.В.ДВ.09.01 7 6 6 6 36 216 216 86 86 84 2 94 36 154 2 72 42 42 42 42 30 18 4 144 44 44 42 42 2 64 52 36

- Б1.В.ДВ.09.02 7 6 6 6 36 216 216 86 86 84 2 94 36 154 2 72 42 42 42 42 30 18 4 144 44 44 42 42 2 64 52 36

- Б1.В.ДВ.09.03 7 6 6 6 36 216 216 86 86 84 2 94 36 154 2 72 42 42 42 42 30 18 4 144 44 44 42 42 2 64 52 36

Блок 2.Практика 16 16 576 576 16 16 8 8 560 568 6 216 4 4 2 2 2 212 212 2 72 4 4 2 2 2 68 68 2 72 4 4 2 2 2 68 68 6 216 4 4 2 2 2 212 212

Обязательная часть 6 6 216 216 4 4 2 2 212 214 6 216 4 4 2 2 2 212 212

+ Б2.О.01(У) Консультационная практика 3 6 6 36 216 216 4 4 2 2 212 214 6 216 4 4 2 2 2 212 212

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 10 10 360 360 12 12 6 6 348 354 2 72 4 4 2 2 2 68 68 2 72 4 4 2 2 2 68 68 6 216 4 4 2 2 2 212 212

+ Б2.В.01(П) Переводческая практика 5 2 2 36 72 72 4 4 2 2 68 70 2 72 4 4 2 2 2 68 68

+ Б2.В.02(П) Проектно-технологическая практика 6 6 2 2 36 72 72 4 4 2 2 68 70 2 72 4 4 2 2 2 68 68

+ Б2.В.03(Пд) Преддипломная практика 8 6 6 36 216 216 4 4 2 2 212 214 6 216 4 4 2 2 2 212 212

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 324 4 4 4 320 9 324 4 4 4 320

+ Б3.01 8 9 9 36 324 324 4 4 4 320 9 324 4 4 4 320

ФТД.Факультативные дисциплины 3 3 108 108 50 50 26 24 58 1 36 14 14 4 10 22 2 72 36 36 22 14 36

+ ФТД.01 Основы информационной компетентности 1 1 1 36 36 36 14 14 4 10 22 1 36 14 14 4 10 22

+ ФТД.02 История религий России 4 2 2 36 72 72 36 36 22 14 36 2 72 36 36 22 14 36
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Конт 
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УК-1.4; УК-4.1; УК-4.2; УК-5.1; ОПК-3.4; ОПК-4.3

УК-8.1; УК-8.2

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.5; УК-1.6; УК-3.1; УК-5.2; УК-9.1; УК-9.2; ОПК-1.1; ОПК-4.2

УК-2.1; УК-2.3; УК-5.1; УК-5.2

УК-5.2

УК-5.1; УК-5.2

УК-7.1; УК-7.2

УК-5.2; ОПК-4.1

УК-1.4; УК-1.5; УК-5.1

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-1.6; УК-10.1; УК-10.2

УК-1.1; УК-1.5; УК-2.3; УК-3.1; УК-3.2

УК-1.4; УК-1.5; ОПК-1.1; ОПК-1.2

УК-1.5; УК-5.2; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-3.1; ОПК-6.1; ОПК-6.2

УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; ОПК-4.3; ОПК-4.4

ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-2.1

УК-1.4; УК-1.5; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-6.1

УК-2.1; УК-2.2; УК-2.4; УК-5.1; ОПК-4.3; ОПК-4.4

Практический курс иностранного 
языка(английский)

УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; 
ОПК-4.2; ОПК-5.3; ОПК-6.2

УК-11.1

УК-5.2

УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.2; ОПК-3.3; 
ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-5.3; ОПК-6.2

Практический курс первого иностранного языка 
(испанский)

УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; 
ОПК-4.2; ОПК-5.3; ОПК-6.2

Практический курс первого иностранного языка 
(французский)

УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; 
ОПК-4.2; ОПК-5.3; ОПК-6.2

ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-3.1; ОПК-3.4; ОПК-4.1

Основы теории первого иностранного языка 
(испанский) ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-3.1; ОПК-3.4; ОПК-4.1

Основы теории первого иностранного языка 
(французский)

ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-3.1; ОПК-3.4; ОПК-4.1

УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.5; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.2; 
ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-5.3; ОПК-6.2

Практический курс второго иностранного языка 
(китайский)

УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.5; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.2; ОПК-3.3; 
ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-5.3; ОПК-6.2

Практический курс второго иностранного языка 
(корейский)

УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.5; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.2; ОПК-3.3; 
ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-5.3; ОПК-6.2

Практический курс второго иностранного языка 
(арабский)

УК-4.1; УК-4.3; УК-4.4; УК-4.5; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.2; ОПК-3.3; 
ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-5.3; ОПК-6.2

ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-2.1; ОПК-3.1; ОПК-3.4; ОПК-4.1

Основы теории второго иностранного языка 
(китайский) ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-2.1; ОПК-3.1; ОПК-3.4; ОПК-4.1

Основы теории второго иностранного языка 
(корейский)

ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-2.1; ОПК-3.1; ОПК-3.4; ОПК-4.1

Основы теории второго иностранного языка 
(арабский) ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-2.1; ОПК-3.1; ОПК-3.4; ОПК-4.1

УК-4.1; УК-4.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; 
ОПК-4.2

УК-4.1; УК-4.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2

Русский язык как иностранный (для иностранных 
студентов) УК-4.1; УК-4.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2

ПК-2.2; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-11.1; ПК-11.2; ПК-11.3

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-11.2; ПК-12.1

ПК-11.2; ПК-12.1

ПК-8.1; ПК-8.2; ПК-9.1; ПК-9.2; ПК-9.3; ПК-10.1; ПК-10.2

ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

Цифровое общество и управление цифровой 
репутацией

ПК-2.2; ПК-5.2

Элективные курсы по физической культуре: 
Лёгкая атлетика; Фитнес; Спортивные игры УК-7.1; УК-7.2

ПК-8.1; ПК-8.2; ПК-9.1; ПК-9.2; ПК-9.3; ПК-10.1; ПК-10.2

Практикум по культуре речевого общения (второй 
иностранный язык китайский) ПК-8.1; ПК-8.2; ПК-9.1; ПК-9.2; ПК-9.3; ПК-10.1; ПК-10.2

Практикум по культуре речевого общения (второй 
иностранный язык корейский)

ПК-8.1; ПК-8.2; ПК-9.1; ПК-9.2; ПК-9.3; ПК-10.1; ПК-10.2

Практикум по культуре речевого общения (второй 
иностранный язык арабский)

ПК-8.1; ПК-8.2; ПК-9.1; ПК-9.2; ПК-9.3; ПК-10.1; ПК-10.2

УК-5.1; УК-5.2; ПК-9.1; ПК-10.1

История и культура стран изучаемого языка 
(Испания)

УК-5.1; УК-5.2; ПК-9.1; ПК-10.1

История и культура стран изучаемого языка 
(Франция) УК-5.1; УК-5.2; ПК-9.1; ПК-10.1

ПК-8.1; ПК-8.2; ПК-9.1; ПК-9.2; ПК-9.3; ПК-10.1; ПК-10.2

Практикум по культуре речевого общения (первый 
иностранный язык испанский) ПК-8.1; ПК-8.2; ПК-9.1; ПК-9.2; ПК-9.3; ПК-10.1; ПК-10.2

Практикум по культуре речевого общения (первый 
иностранный язык французский)

ПК-8.1; ПК-8.2; ПК-9.1; ПК-9.2; ПК-9.3; ПК-10.1; ПК-10.2

УК-5.3; ПК-9.3; ПК-10.1; ПК-10.2; ПК-10.3

УК-5.3; ПК-9.3; ПК-10.1; ПК-10.2; ПК-10.3

УК-5.3; ПК-9.3; ПК-10.1; ПК-10.2; ПК-10.3

УК-5.1; УК-5.3; ПК-9.1; ПК-10.2

УК-5.1; УК-5.3; ПК-9.1; ПК-10.2

УК-5.1; УК-5.3; ПК-9.1; ПК-10.2

ПК-6.1; ПК-6.2; ПК-6.3; ПК-7.1; ПК-8.3

ПК-6.1; ПК-6.2; ПК-6.3; ПК-7.1; ПК-8.3

ПК-6.1; ПК-6.2; ПК-6.3; ПК-7.1; ПК-8.3

УК-1.4; УК-1.5; УК-3.2; УК-6.1; УК-6.2; ПК-11.1; ПК-11.2; ПК-12.1

УК-1.4; УК-1.5; УК-3.2; УК-6.1; УК-6.2; ПК-11.1; ПК-11.2; ПК-12.1

УК-1.4; УК-1.5; УК-3.2; УК-6.1; УК-6.2; ПК-11.1; ПК-11.2; ПК-12.1

ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.3; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

Практический курс перевода (первый 
иностранный язык испанский) ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.3; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

Практический курс перевода (первый 
иностранный язык французский)

ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.3; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.3; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

Практический курс перевода (второй иностранный 
язык китайский)

ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.3; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

Практический курс перевода (второй иностранный 
язык корейский) ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.3; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

Практический курс перевода (второй иностранный 
язык арабский)

ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.3; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

ОПК-1.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-5.4; ОПК-6.2

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.3; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-4.1; ПК-4.2; 
ПК-4.3; ПК-6.2; ПК-7.1

ПК-5.1; ПК-10.2

ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-4.2; ПК-4.3; 
ПК-5.2; ПК-6.2; ПК-7.1; ПК-8.2; ПК-9.1; ПК-10.1; ПК-10.2; ПК-10.3; ПК-11.1; 
ПК-11.2; ПК-12.1

Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-4.1; 
ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-5.2; ПК-6.1; ПК-6.2; ПК-6.3; ПК-7.1; ПК-8.1; ПК-8.2; ПК-8.3; 
ПК-9.1; ПК-9.2; ПК-9.3; ПК-10.1; ПК-10.2; ПК-10.3; ПК-11.1; ПК-11.2; ПК-11.3; 
ПК-12.1

УК-1.1; УК-1.2

УК-5.2
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